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Across

1 farsi tagliare i capelli 
>> se faire c***** les 
cheveux (6)

5 porre fine a / finirla / 
farla finita con >> en 
finir avec quelque chose 
/ r***** avec quelqu’un 
(6)

10 ai primi di ottobre >> 
début o****** / au 
début du mois d’octobre 
(7)

11 arrampicarsi su un 
albero >> g****** à 
l’arbre (7)

12 a mezzanotte >> à 
m***** (6)

15 Le strade sono molto 
buone. >> Les r***** 
sont très bonnes. (6)

16 Deve lasciare un 
deposito. >> Il vous faut 
verser une c******. (7)

17 imparare a leggere 
>> apprendre à l*** (4)

18 ha creato / fatto un 
capolavoro >> Il a c*** 
un chef-d’œuvre. (4)

19 abbia la gentilezza di 
>> faites-moi la 
gentillesse de / faites-
moi le p****** de (7)

20 Questo pomeriggio. 
Ieri sera. >> Cet après-
midi / Cette après-midi. 
H*** soir. (4)

22 a buon diritto / 
giustamente >> à juste 
titre / à bon droit / a*** 
raison (4)

25 portare / 
accompagnare a casa >> 
r****** / reconduire à 
la maison / chez soi (7)

27 nel mezzo / al centro 
>> au m***** (6)

28 Giù le mani! >> Bas 
les pattes ! / Pas t***** 
! (6)

31 invitare a prendere il 
caffè >> i****** à 
prendre / boire le café 
(7)

32 col fiato grosso >> à 
bout de souffle / hors 
d’h****** (7)

33 È molto urgente. >> 
C’est très u*****. (6)

34 essere in buoni 
rapporti con >> être en 
bons t***** avec (6)

Down

2 ottenere un impiego 
>> o****** un poste / 
décrocher un emploi (7)

3 il telefono pubblico >> 
téléphone p***** (6)

4 al solo pensarci / il 
solo pensiero di >> r*** 
que d’y penser (4)

5 qualche cosa contro un 
forte mal di denti >> 
quelque chose contre la 
r*** de dents (4)

6 essere / stare a casa >> 
être à la m***** / chez 
soi (6)

7 Ripeta, per favore. >> 
Veuillez r******, s.v.p. 
(7)

8 Normale o super? >> 
N***** ou super ? (6)

9 avere fretta >> être 
p***** (6)

13 scrivere alla lavagna 
>> écrire au t****** (7)

14 richiamare 
l'attenzione su >> 
a****** l’attention sur 
(7)

15 chiudere il rubinetto 
>> fermer le r****** 
(7)

20 il corpo umano >> le 
corps h***** (6)

21 levare il cappello >> 
ôter / e****** son 
chapeau (7)

23 cadere / rimanere 
vittima di >> être 
v****** de (7)

24 avere una gomma 
forata >> avoir une 
crevaison / c***** un 
pneu / crever (6)

25 Quando ritorniamo? 
>> Quand rentrons-nous 
? / Quand est-ce qu’on 
r***** ? (6)

26 A passo d'uomo! >> 
R***** au pas. (6)

29 essere pronto per >> 
être p*** à / être 
disposé à (4)

30 Zitto! / Silenzio! / 
Taci! >> Silence ! / 
C*** ! / Tais-toi ! (4)


